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सारांश 

भाषा ही मानवी समाजाच्या साांसृ्कतिक सृ्मिीचे, सामातजक व्यवहाराचे आति स्थातनक ज्ञानपरांपरेचे प्रभावी माध्यम आहे. 

प्रमािभाषेबरोबरच प्रते्यक प्रदेशाि तवतशष्ट ध्वनी, शब्द, म्हिी, वाक्प्रचार, व्याकरिरचना आति जीवनपद्धिीशी तनगतिि 

असलेल्या लोकबोली तवकतसि झालेल्या असिाि. िथातप, तशक्षि, शहरीकरि, स्थलाांिर, प्रसारमाध्यमे, सामातजक प्रतिषे्ठची 

बदलिी मूल्यव्यवस्था आति िरुि तपढीिील प्रमािभाषा व तहांदी-इांग्रजीच्या वाढत्या वापरामुळे अनेक स्थातनक बोलीिील 

शब्द वापरािून कमी होि आहेि. 

प्रसु्ति अभ्यासाि लािूर तजल्यािील लुप्त होि चाललेल्या लोकबोलीिील 171 शब्दाांचे सांकलन, अथथतनर्ाथरि आति 

उदाहरि-वाक्ाांच्या आर्ारे समाजभाषाशास्त्रीय तवश्लेषि करण्याि आले आहे. सांकतलि शब्दाांमधे्य दैनांतदन व्यवहार, कृषी, 

पशुपालन, घरगुिी वसू्त, तदशा, वेळ, पारांपररक सार्ने, अन्नसांसृ्किी, नािेसांबांर्, व्यक्तीचे गुिर्मथ आति ग्रामीि जीवनाशी 

सांबांतर्ि समृद्ध शब्दसांपदा आढळिे. नादर (चाांगला/योग्य), न्याहरी (सकाळचा नाश्िा), सरकी (कापसाचे बी), मािोिा 

(मािी), रु्पट (रू्र), तबगीनां (लवकर), वटा (घरासमोरील/मांतदरासमोरील बसण्याची जागा), आगळ (दार बांद करण्याचा 

पारांपररक घटक), पाांदी (गावािील पानांद), खळ (र्ान्य काढण्याची जागा), दुरिी (भाकरी ठेवण्याचे लाकिी टोपले), रूमनां 

(नाांगराची वरची मूठ), कतनांग (र्ान्य साठतवण्याची पारां पररक जागा), म्या (मी), फकस (फक्त), म्होरां  (पुढे), आिरान (पिीक 

जमीन), उकां िा (पालापाचोळा व शेि टाकण्याची जागा), ढवारा (र्ान्य काढल्यानांिरची पारांपररक पूजा/जेवि) आति 

साांच्यापारी (सांध्याकाळी) याांसारखे शब्द स्थातनक लोकजीवनाशी असलेले बोलीचे घतनष्ठ नािे स्पष्ट करिाि. 

अभ्यासािून असे तदसून येिे की ही शब्दसांपदा केवळ भातषक वेगळेपिाचे प्रिीक नसून लािूर तजल्याच्या कृषी-साांसृ्कतिक 

वारशाचे दस्तऐवजीकरि आहे. त्यामुळे या लोकबोलीचे के्षत्रीय सवेक्षि, ध्वतनमुद्रि, शब्दकोश तनतमथिी आति तितजटल सांग्रह 

करिे अत्यावश्यक आहे. 

की-वड्चस : लािूर तजल्हा, लोकबोली, बोलीभाषा, मराठी बोली, मराठवािा, भातषक वारसा, लोकसांसृ्किी, शब्दसांपदा, 

समाजभाषाशास्त्र, भाषासांवर्थन. 

 प्रस्तावना 

भाषा ही केवळ तवचाराांची देवािघेवाि करण्याचे सार्न नसून समाजाच्या जीवनपद्धिीचे प्रतितबांब आहे. एखाद्या प्रदेशािील 

लोक कोित्या वसू्तांना काय म्हििाि, तनसगाथिील घटकाांचे वगीकरि कसे करिाि, शेिीिील सार्ने आति प्रतियाांना कोििी 

नावे देिाि, नािेसांबांर् कसे सांबोर्िाि आति दैनांतदन अनुभव कशा शब्दाांि व्यक्त करिाि, यावरून त्या प्रदेशाच्या सामातजक-

साांसृ्कतिक रचनेचा अभ्यास करिा येिो. 

लािूर तजल्याची भातषक रचना ऐतिहातसक, भौगोतलक आति सामातजक सांपकाथमुळे तवतवर्ाांगी आहे. Census of India च्या 

District Census Handbook नुसार लािूर तजल्याि मराठी ही प्रमुख भाषा असून उदूथ  आति तहांदी याांचाही लक्षिीय वापर 

आहे; िसेच कन्नि, िेलुगू, बांजारी, लमािी/लां बािी इत्यादी भातषक समुदायही आढळिाि. 
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2011 च्या Census C-16 मधे्य मािृभाषेची मातहिी तजल्हा, िालुका आति शहरी-ग्रामीि पािळीवर नोांदतवण्याि आलेली आहे. 

त्यामुळे लािूर तजल्याचा भातषक अभ्यास करिाना प्रमाि मराठीच्या आकिेवारीबरोबर स्थातनक लोकबोलीिील सूक्ष्म 

शब्दवैतशष्ट्ाांचा स्विांत्र अभ्यास करिे आवश्यक ठरिे. 

प्रसु्ति अभ्यासाचा तवशेष भर लािूर तजल्यािील ग्रामीि लोकबोलीिील वापरािून कमी होि चाललेल्या शब्दाांवर आहे. 

अभ्यासाची गरि 

लािूर तजल्यािील ग्रामीि जीवनाि पूवी मोठ्या प्रमािावर वापरले जािारे अनेक शब्द आजच्या िरुि तपढीमधे्य िुलनेने कमी 

प्रमािाि ऐकायला तमळिाि. उदाहरिाथथ, म्या  ऐवजी मी, म्होरां  ऐवजी पुढे, कवा ऐवजी केव्हा, लई ऐवजी खूप, नक्कर ऐवजी 

थोिे, येळ ऐवजी वेळ, िोस्क ऐवजी िोके आति शनवार ऐवजी शतनवार याांसारखी प्रमािरूपे अतर्क प्रचतलि होि आहेि. 

यामुळे बोलीिील शब्दाांचे दस्तऐवजीकरि करिे ही भातषक गरज िर आहेच; परां िु त्याचबरोबर हे शब्द ग्रामीि जीवनािील 

पारांपररक ज्ञानाचे प्रतितनतर्त्व करिाि. उदाहरिाथथ, रूमनां, र्ाव, उकरी, कािी, वेसन, खळ, दुरिी, आटोळा, रु्रा, उकां िा 

याांसारख्या शब्दाांमरू्न पारां पररक कृषीव्यवस्थेचे ज्ञान जिन झालेले आहे. 

अभ्यासाची उजिषे्ट् 

प्रसु्ति सांशोर्नाची उतिषे्ट पुढीलप्रमािे आहेि : 

१. लािूर तजल्यािील लुप्त होि चाललेल्या लोकबोलीिील शब्दाांचे सांकलन करिे. 

१. सांकतलि शब्दाांचे प्रमाि मराठीिील अथथ तनश्श्चि करिे. 

१. प्रते्यक शब्दाचा व्यवहारािील वापर उदाहरि-वाक्ाांच्या आर्ारे स्पष्ट करिे. 

१. लोकबोलीिील शब्दाांचे तवषयानुसार वगीकरि करिे. 

१. कृषी आति ग्रामीि सांसृ्किीशी सांबांतर्ि शब्दसांपदेचे दस्तऐवजीकरि करिे. 

१. तपढ्यानुसार बोलीिील शब्दाांच्या वापराि होि असलेल्या बदलाचा अभ्यास करण्यासाठी प्राथतमक आर्ार 

तनमाथि करिे. 

१. लािूर लोकबोलीचा शब्दकोश ियार करण्यासाठी प्राथतमक शब्दसांग्रह उपलब्ध करून देिे. 

१. लोकबोलीच्या सांवर्थनासाठी शास्त्रीय उपाय सुचतविे. 

संशोधन पद्धती 

प्रसु्ति अभ्यासाि उपलब्ध केलेल्या िक्त्यािील 171 लोकबोली शब्दाांचा प्राथतमक भातषक दस्तऐवज म्हिून वापर करण्याि 

आला आहे. प्रते्यक शब्दासाठी त्याचा लोकबोलीिील प्रकार, प्रमाि मराठीिील अथथ आति उदाहरि-वाक् याांचा तवचार 

करण्याि आला आहे. या शोर् लेखाि महाराष्टर ािील लािूर तजल्याांिील तवतवर् गावाांमरू्न भातषक सामग्री सांकतलि केले आहे. 

या शोर् लेखािील शब्द प्रत्यक्ष भेटी,मुलाखिी,चचाथ मरू्न घेिले असून त्याांचे प्रमाि मराठीिील अथथ/समिुल्य रूप 

सांशोर्नात्मक सोयीसाठी तदले आहे.  तवतवर्स्थातनक गावानुसार अथथ तकां वा उच्चाराि फरक असण्याची शक्िा असू शकिे. 
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तक्ता १.लातूर जिल्यातील लुप्त होत चालेली लोकबोली शब्द 

क्र. लातूर 

लोकबोलीतील 

शब्द 

प्रमाण मराठीतील अर्च उदाहरण-वाक्य 

१ नादर चाांगला तकां वा योग्य मला नादर मातहिी तमळाली. 

२ न्याहरी सकाळचा नाश्िा त्याला न्याहरीला काय िरी दे. 

३ सरकी   कापसाचे बी त्या प्ाि सरकी लाऊ या. 

४ रािरशा रात्रीची वेळ रािरशा कशाला जािोस िेथे 

५ मािोिा मािी मािोड्याि खेळू नकोस. 

६ रु्पट रू्र घराि खूप रु्पट झालय. 

७ तनचेिीनां सावकाश िू तनचीिी जेव. 

८ तबगीनां लवकर िू तबगी तबगी चल. 

९ वटा घरासमोरील तकां वा मांतदरासमोरील 

बसण्याची जागा 

मुलानो व्ावर जाऊन बसा. 

१० व्हकाथ घरावरील छपर ियार करण्यासाठी 

वापरायची मोठ्या पानाची पेंढी 

रानामधे्य जाऊन व्हकाथ घेऊन ये. 

११ वरिां वर तकां वा वरच्या बाजूला पुस्तक वरिां ठेवलेलां  हाय. 

१२ वरलाकि वरच्या बाजूकिे िो वरलाकि जाऊन आला. 

१३ अनुशापोटी उपतशपोटी या गोळ्या अनुशापोटी घ्या. 

१४ आगळ दार तकां वा बांद करण्याचा पारांपररक 

घटक 

आगळ लावून घर बांद कर. 

१५ फिा  झािू अांगि फड्याने झािून घे. 

१६ भाया भाऊ तकां वा मोठा भाऊ माझा भाया शेिाि गेला. 

१७ मावळा मामा माझा मावळा आज घरी आला होिा. 

१६ मावळि मामी मावळिीनां मला जेवायला बोलावलां . 

१७ वाटी लहान भाांिे वाटीि पािी घेऊन ये. 

२० भगुनां स्वयांपाकाचे भाांिे तकां वा भाांिे भगुन्याि भाजी ठेवली. 

२२ येळिी पािी तपण्याचे तकां वा घेण्याचे पारांपररक 

भाांिे 

येळिीि पािी भर. 

२३ बुटलां  पािी तपण्याचे लहान भाांिे बुटल्यािून पािी प्याय. 

२४ ढबु्ब ढबू्ब तकां वा ढोबळी तमरची आज भाजीला ढबु्ब तमरची घािली. 

२५ राकीसम्होरां  पश्श्चमेकिे तकां वा सूयाथस्ताच्या तदशेकिे राकीसम्होरां  सूयथ मावळिो. 

२६ गांगाम्होरां  पूवेकिे तकां वा तवतशष्ट तदशेकिे 

वापरलेले प्रादेतशक रूप 

घराचां िोांि गांगाम्होरां  आहे. 

२७ परसाकि  शौचास जाने िो परसाकिला गेला आहे. 

२८ तनगलो  तनघालो मी आिाच तनघलो. 

२९ व्हळ  ओव्हाळ िो व्हळाकिे गेला आहे. 

३० कुां ची  लहान मुलाांना तकां वा म्हािाऱ्या मािसाांना 

पाांगरण्याची वस्त्र 

त्याला कुां ची पाांघर. 

३१ नक्कर  थोिां मला भाि नक्कर दे. 

३२ लई  जास्त मला लई वाढू नकोस. 

३३ उलस  थोिां पािी उलस उलस प्यावां. 

३४ माांयदळ  भरपूर यावषी शेिाि माांयदळ तपकलां  आहे. 
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३५ केढोला  कोित्या वेळी िो केढोला येऊन गेला. 

३६ येढोला  यावेळी िो येढोला का आला होिा. 

३७ कवा केव्हा मी गावाकिे कवा कवा जािो. 

३८ आयांदा   नाकामी व्यक्ती िो नुसिाच आयांदा  आहे.  

३९ आमदा  यावषी आमदा  पावसामुळे काहीच तपकिार 

नाही. 

४० जवा  जेव्हा िो जवा येईल िेंव्हा देऊ. 

४१ तनांदने  खुरपने आई शेिामधे्य तनांदन्यासाठी गेली आहे. 

४२ सेंदने  तवहीरिून पािी काढिे िू आिािून पािी सेंदून  आि. 

४२ लपुट  खोटारिा िो मािूस लपूट आहे. 

४३ अबांि  भरपूर त्या शेिाि अबांि सोयाबीन तपकले होिे. 

४४ येरवी  इिरवेळी येरवी िो चाांगला असिो. 

४५ उगीरवट  अथथहीन बोलिारा िो खूप उगीरवट आहे. 

४६ उगी  तवनाकारि त्याने उगीच मला मारलां . 

४७ तशवेवर  दोन्ही गावच्या मर्ील जागा िे आमच्या गावच्या तशवेवर आहे. 

४८ गरबगाळ  भयभीि िो तहांस्र प्रािी पाहून गरबगाळ झाला. 

४९ हाििील  मारिील िू वाईट बोलला िर र्रून हाििील. 

50 पाांदी  गावािील पानांद िो पाांदीने शेिाकिे गेला आहे. 

५१ बेंदाि  गटारीिील खराब पािी िो दारू तपल्यामुळे बेंदािाि जाऊन 

पिला आहे. 

५२ िबक्ाि  खराब पािी आति गटारीिील खोल 

खड्डा 

िो िबक्ाि पिला. 

५३ िव्ह िोह आमच्या  शेिामधे्य एक िव्ह आहे. 

५४ बेनां  नाटकी पोरग काय बेन्यासारख वागिो.  

५५ टांबरेल  ग्रामीि भागामधे्य शौचास जाण्यासाठी 

वापराि येिारा िबा 

िे एक टांबरेल घेऊन जा. 

५६ घमेल  टोपलां  वाळू घमेल भरून आि. 

५७ पेल्याि  ग्लासाि पेला भरून पािी आि.  

५८ देवळी    

५९ लाचकन  घरगुिी तचमटा लाचकनाने काटा काढ. 

६० मोळा  श्खळा िेथे मोळा पिला आहे 

६१ मुांगसां गाय तकां वा बैल वनस्पिी खाऊ नये 

म्हिून बाांर्ण्याि आलेली जाळी 

शेिािून जािाना गायीला मुांगसां घाल. 

६२ तभिाि  तभांि िुझ िोांि तभिािाकिे कर. 

६३ वकि  वेळ या वक्ताला कोठे जािोस? 

६४ रु्रा  दोन्ही शेिामर्ील बाांर् बैल रु्ऱ्यावर बाांर्. 

६५ पारोसा  िोांि न रु्िलेला िू पारोसा बसू नको. 

६६ खाराची फोि  आांब्याचां लोिचां जेविाि खाराची एक फोि ठेव. 

६७ येरवळी  वेळेवर घराकिे येरवाळी येि चल. 

६८ अरकट शश्क्तशाली िी गाय अरकट आहे. 

६९ अमांगळ खराब िू अमांगळपिे वागू नकोस. 

७० मळ  अांगावरील घाि अांगावर खूप मळ बसलेला आहे. 

७१ चुगल्या  लावा लावी करिे एकमेकाच्या चुगल्या लाऊ नये. 
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७२ मािीला जािे  अांत्यतवर्ीला जािे मृि व्यक्तीच्या मािीला जावे लागिे. 

७३ खळ  र्ान्य काढण्यासाठीची जागा सोयाबीन चे खळ पिलेलां  आहे. 

७४ दुरिी  भाकरी तकां वा चपािी ठेविारां  लाकिी 

टोपलां  

दुरिीि भाकर ठेव. 

७५ आटोळा  शेिामधे्य उांच तठकािी पाखराला 

हकण्यासाठी चे तठकाि 

शेिाि आटोळा ियार कर. 

७६ हुळा  हुरिा हरभऱ्याचा हुळा भाजा. 

७७ रूमनां  नाांगराची वरची मुठ  नाांगरिाना वरचे रूमनां पकिावे लागिे. 

७८ लोटकां    छोट्सां गािगां लोटक्ाि पािी भर. 

७९ दाव  दोरी  

८० वावभर  िाव्या हािाच्या बोटा  पासून िे उजव्या 

हािाच्या बोटापयंिचा भाग 

या दोनीि वावभर अांिर आहे. 

८१ ईि  करांगळी पासून मोठ्या अांगठ्यापयंि चे 

अांिर 

 ईिभर जतमनीसाठी भाांििे होिाि. 

८२ र्ाव  नाांगराला लावलेली लोखांिी पट्टी नाांगराच्या खालच्या बाजूला लोखांिी 

र्ाव बसवलेली असिे. 

८३ तवळा  गवि कापण्यासाठीचे सातहत्य गवि कापण्यासाठी तवळा वापरिाि. 

८४ उकरी  शेंगा काढण्यासाठी वापरि येिार 

सातहत्य 

िू उकरीने शेंगा काढ. 

८५ कािी  दोरीचा एक प्रकार कािीने बैल बाांर्. 

८६ वेसन  मारक्ा  गाय तकां वा म्हशीला नाकामधे्य 

वापराि येिारे मोठे दोरी 

मारक्ा बैलाला वेसि घािले पातहजे. 

८७ कतनांग   र्ान्य साठतवण्यासाठी वनस्पिी ांपासून 

ियार केलेले जागा 

र्ान्य कनगीि घाल 

८८ कसपट  कचरा इकिे तिकिे कसपट टाकू नका. 

८९ कोपटां  पालापाचोळ्या पासून ियार केलेले घर खेियाि कोपटाचे घरे असिाि. 

९० पािेलां   एक भाांि त्या पािेल्याि पािी टाक. 

९१ मेनकापि  पॉतलतथन तपशवी िाजी भाजी मेिकापिाि ठेव. 

९२ चरवी  एक मोठां  पािी ठेवण्यासाठी भाांि चरवीि पािी ओि. 

९३ मिकां   गािगां मिक्ाि पािी भर. 

९४ िोस्क  िोकां  िुझ िोस्क तठकािावर आहे का? 

९५ बुिाला  िळाला घागर तवतहरीच्या बुिाला गेली आहे. 

९६ म्या   मी म्या गावाकिे गेलो होिो. 

९७ येळ  वेळ हे येण्याची येळ नाही. 

९८ फकस  फक्त िू फकस होकार दे. 

९९ कुठां   कोठे िे कुठां  गेले आहेि. 

१०० कवळा  कोवळा अजून िो कवळा आहे. 

१०१ बुजगावनां  शेिामधे्य पाखराांना हाकण्यासाठी 

मानवासारखे तचत्र 

िू येथे बुजगावण्यासारख बसला आहे. 

१०२ तनब्बर  घट्ट िी शेंग तनब्बर आहे. 

१०३ झापि   अांर्ार आिा झापि पिली आहे. 

१०४ िाांबि फुटलां   सूयथ उगवला िू िाांबि फुटेपयंि झोपला होिास. 

१०५ चवकि  चोहीकिे मािसाने चवकि लक्ष करावे. 
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१०६ येगळा  वेगळा िो रांग येगला आहे. 

१०७ हबािा झेप माांजराने उांदरावर ह्बािा मारला. 

१०८ घुस्सा  लोखांिी खोदकामासाठी वापरिारा 

प्रहार 

खिा पािण्यासाठी लोखांिी घुस्सायचा 

वापर करिाि. 

१०९ टरफल  एखाद्या फळावरील तकां वा तबयावरील 

आवरि 

शेंगाचे टरफल कोठेही टाकू नये. 

११० चोथा  भुसा ऊसाचा चोथा बाजूला सार. 

१११ पाांचट  बेचव त्याची चव खूप पाांचट होिी. 

११२ बतनांम  वाळलेल्या पात्याच्या पेंिया ियार 

करून ियार करण्याि आलेला तढग 

ज्वारीच्या पेंढ्याची बतनांम ियार करा.  

११३ तभांगरी  गरगर तफरिे िो तभांग्रीविी तफरिो. 

११४ पुतनव  पोतिथमा दोन तदवसाांनी पुतनव आहे. 

११५ अमोशा  अमावस्या पांर्रा तदवसाांनी अमोशा येिे. 

११६ कवाि  दरवाजा, दार  सवथ कवािे व्यवश्स्थि लावा. 

११७ कवूळ  कावीळ िो कवूळ होऊन मेला. 

११८ पिसां  सदी मला खूप पिसां आलेलां  आहे. 

११९ मिां    मृि व्यक्ती िेथे मिां  पिलेलां  आहे. 

१२० पाराजवळ  एखाद्या मांतदराजवळ िो पारावर बसला आहे. 

१२१ िटकर  पायाि घालिारी वाहन िे िटकरबाजूला सार. 

१२२ जोिा  कािियाचे  पासून ियार केलेलां   

पायािीलवाहन 

पायाि जोिा घाला. 

१२३ िुटकां   िुटलेल्या पायाि िुटकी  चप्पल घालू नये. 

१२४ फुटका  फुटलेलां  येथे फुटका िब्बा नको ठेवू. 

१२५ मफरेल  िोक्ाभोविी वापराि येिारे एक कापि त्याने िोक्ाभोविी मफरेल बाांर्लेली 

होिी. 

१२६ गमजा/पांजा  गळ्यामधे्य घािलेली दस्ती त्याने गळ्याि गमजा घािलेला होिा. 

१२७ तशकाळ  घरामधे्य उांचीवर दूर् तकां वा दही माांजर 

आति उांदरापासून सांरक्षि करण्यासाठी 

ठेवण्याि आलेला तठकाि 

दूर् तशकाळयावर ठेव. 

१२८ तशळपट  कमजोर िुम्ही तशळपटासारखे वागू नका. 

१२९ तहरवट  रागीट नजरेन बघिारा िो मािूस खूप तहरवट आहे. 

१३० येिपट  वेिपट िो तदसायला येिपट आहे. 

१३१ हावरट  हाव हाव करिारा िो खूप हावरट आहे. 

१३२ फुगीर  थापा मारिारा िी खूप फुगीर आहे. 

१३३ फेक्ा  काहीही साांगिारा िो कोित्याही बािम्या फेकिो. 

१३४ घबाि  मोठी लाटरी लागलेला त्याला खूप मोठां  घबाि लागलां  आहे. 

१३५ पळकुटा  तभत्रा िो पळकुटा आहे. 

१३६ भाांमरट  योग्य रीिीने कोििेही काम न करिारा िो कोििेही काम भाांमरटल्यासारखे 

करिो. 

१३७ बेढब  न मोजिा येिारा शरीर िो  तदसायला बेढब  आहे. 

१३८ वक्टतचळ  खराब िी तदसायला खूप वक्टतचळ आहे. 

१३९ पराि  घराि वापरण्याि येिारी जेविाची पे्लट िे पराि भरून आि 

१४० फापट योग्य नसलेला िसा फापट पसारा माांिू नका. 
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१४१ वरवटा  दगि त्याला फेकून वरवटा मार. 

१४२ म्होरां   पुढे िो म्होरां  गेला आहे. 

१४३ फुकारी  ग्रामीि भागामधे्य चुलीला हवा 

देण्यासाठी वापरिारी गोलाकार नळी 

फुकारीने चुलीला हवा घाल. 

१४४ हेंदरट  व्यवश्स्थि काम न करिारा िो मािूस हेंदरट आहे. 

१४५ तहबाळ  फेकून देिे िे तिकिे तहबाळून दे. 

१४६ उठुस्तर  उठेपयंि मी उठुस्तर िू जाऊन ये. 

१४७ कुि  पालापाचोळा मािी आति लाकि पासून 

ियार करण्याि आलेली तभांि 

िे सवथ  कपिे कुिावर वाळू घाल. 

१४८ फोक छिी त्याला फोकाने बदिून काढ. 

१४९ आिरान  पिीक जमीन िी जमीन खूप आिरान आहे. 

१५० मािकट  शरीर पूिथ मळलेले िू मािकट कपिे घालून येऊ नकोस. 

१५१ वावर  शेि जनावरे वावरि गेले आहेि. 

१५२ खिूळ  गढूळ पािी खूप खिूळ आहे. 

१५३ तचकुल  तचखल पावसामुळे खूप तचकुल झाला आहे. 

१५४ आटोळ्या  बोरामर्ील तबया त्या बोरािील आटोळ्या आहेि. 

१५५ र्ामुका  बाभळीच्या तबया खेळायला र्ामुके घेऊन ये. 

१५६ उकां िा  पालापाचोळा आति शेि ज्या तठकािी 

टाकिाि िी जागा 

हे कचरा उकां ियाि नेहून टाक 

१५७ केर  कचरा हे केर उचलून घे. 

१५८ बाटुक  अतिशय छोटा िो खूप बाटकासारखे तदसिो. 

१५९ कोय  आांब्याचे बी िी आांब्याची कोय आहे. 

१६० गांगेकिे   उत्तरेकिे िो गांगेकिे तनघून गेला. 

१६१ राक्षसाकिे  दतक्षिेकिे िी राक्षसाकिे गेली. 

१६२ वरलाकिे  पूवेकिे िू वरलाकिे जा. 

१६३ खाल्लाकिे  पश्श्चमेकिे िो खाल्लाकिे गेला. 

१६४ ढवारा  र्ान्य काढल्यानांिर खळाांची पूजा 

करण्यासाठी देण्याि येिारे जेवि 

उद्या शेिाि ढवारा आहे. 

१६५ शनवार  शतनवार परवा शनवार आहे. 

१६६ आईिवार   रतववार िो आईिवारी येिार होिा. 

१६७ तशराळ  सावली सद्या तशराळ पिलेलां  आहे. 

१६७ साांच्यापारी  सांध्याकाळी िो साांच्यापारी येिार आहे. 

१६८ येळवस   वेळअमावस्या िो येळवसीला येिार आहे. 

१६९ कुबि  वाकि त्याला बसून बसून कुबि आलां  आहे. 

१७० कासराभर  सूयथ माथ्यावर येिे सूयथ कासराभर वर आलेला आहे. 

१७१ सजगूरा  बाजरी िे सजगुराचे तपक आहे. 

लातूर लोकबोलीतील शब्दांचे जवषयानुसार वगीकरण 

 दैनंजदन व्यवहारातील शब्द:नादर, न्याहरी, नक्कर, लई, उलस, कवा, जवा, आयांदा, आमदा, येरवी, उगी, वकि, येळ हे 

शब्द दैनांतदन सांभाषिािील वापर दशथविाि. 

या प्रकारच्या शब्दाांमरू्न बोलीची स्विांत्र लय आति स्थातनक उच्चारवैतशष्ट्े स्पष्ट होिाि. 
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कृषीजवषयक शब्द:लािूर तजल्याची ग्रामीि अथथव्यवस्था आति कृषीसांसृ्किी बोलीभाषेि मोठ्या प्रमािावर प्रतितबांतबि 

झालेली तदसिे. 

सरकी, तनांदने, सेंदने, खळ, आटोळा, रूमनां, दाव, र्ाव, उकरी, कािी, वेसन, कतनांग, रु्रा, वावर, र्ामुका, आटोळ्या, उकां िा 

हे शब्द कृषी व ग्रामीि जीवनाशी तनगतिि आहेि. 

यावरून असे तदसिे की लािूरची लोकबोली ही केवळ सांभाषिाची पद्धि नसून पारांपररक कृतषज्ञानाचे भातषक भाांिार आहे. 

घरगुती व पारंपररक वसंू्तशी संबंजधत शब्द:वटा, आगळ, फिा, वाटी, भगुनां, येळिी, बुटलां , घमेल, लाचकन, चरवी, मिकां , 

तशकाळ, पराि, फुकारी, कुि याांसारखे शब्द ग्रामीि घरगुिी जीवनािील वसू्त आति त्याांच्या उपयोगाांचे प्रतितनतर्त्व करिाि. 

यािील काही वसू्त आति त्याांची नावे आरु्तनक घरगुिी व्यवहारािूनही मागे पिि असल्याने त्याांच्यासोबि त्या शब्दाांचेही 

तवस्मरि होण्याची शक्िा आहे. 

जदशा व स्र्ान दशचजवणारे शब्द:राकीसम्होरां , गांगाम्होरां , वरलाकिे, गांगेकिे, राक्षसाकिे, खाल्लाकिे याांसारख्या शब्दाांिून 

तदशाांचे स्थातनक भातषक रूप तदसिे. 

तवशेष म्हिजे या तदशावाचक शब्दाांच्या वापरामागे स्थातनक भौगोतलक अनुभव आति लोकाांच्या दैनांतदन तदशाज्ञानाची परांपरा 

दिलेली असू शकिे. त्यामुळे या शब्दाांचा अभ्यास केवळ भाषाशास्त्रीय न राहिा लोकभूगोलाशीही सांबांतर्ि ठरिो. 

काळ व कालवाचक शब्द:रािरशा, येळ, कवा, जवा, आयांदा, आमदा, शनवार, आईिवार, पुतनव, अमोशा, येळवस, 

साांच्यापारी हे शब्द वेळ, तदवस, कालखांि तकां वा र्ातमथक-साांसृ्कतिक तदनतवशेष दशथविाि. 

बोलीतील ध्वनी व रूपवैजशष्ट्ये 

िक्त्यािील शब्दाांचे तनरीक्षि केल्यास काही शब्दाांमधे्य प्रमाि मराठीच्या िुलनेि ध्वनीरूपाि स्पष्ट बदल आढळिो. 

उदाहरिाथथ : 

डोके → डोस्क 

मी → म्या 

वेळ → येळ 

वेगळा → येगळा 

शजनवार → शनवार 

रजववार → आईतवार 

संध्याकाळी → सांच्यापारी 

पुढे → म्होरं 

फक्त → फकस 

कोवळा → कवळा 

अमावस्या → अमोशा 

पौजणचमा → पुजनव 

ही रूपे बोलीिील ध्वनीबदल, सांके्षप, स्थातनक उच्चार आति ऐतिहातसक भातषक पररविथनाचा अभ्यास करण्यासाठी महत्त्वाची 

प्राथतमक सामग्री उपलब्ध करून देिाि. 

िथातप, या रूपाांना ‘चुकीची मराठी’ न म्हििा प्रादेजशक भाजषक रूपे म्हिून पाहिे अतर्क शास्त्रीय दृतष्टकोन ठरेल. 

लोकबोली आजण ग्रामीण सांसृ्कजतक वारसा 

लािूर लोकबोलीिील अनेक शब्दाांमधे्य ग्रामीि जीवनाची साांसृ्कतिक सृ्मिी साठवलेली आहे. 
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उदाहरिाथथ : 

 खळ — र्ान्य काढण्याची जागा 

 ढवारा — र्ान्य काढल्यानांिरची पारांपररक पूजा/जेवि 

 वटा — घरासमोरील तकां वा मांतदरासमोरील बसण्याची जागा 

 तशकाळ — दूर्/दही उांचावर ठेवण्याची जागा 

 उकां िा — पालापाचोळा व शेि टाकण्याची जागा 

 पाांदी — गावािील पानांद 

 आटोळा — शेिािील पाखराांना हाकण्यासाठी उांच जागा 

 रूमनां — नाांगराची वरची मूठ 

 फुकारी — चुलीला हवा देण्यासाठी वापरली जािारी नळी. 

या शब्दांमधून ग्रामीण समािातील पारंपररक तंत्रज्ञान, शेतीपद्धती, स्वयंपाकपद्धती आजण सामाजिक िीवनाचे 

भाजषक दस्तऐविीकरण होते. 

लुप्त होण्याची संभाव्य कारणे:- 

प्रमाण मराठीचा वाढता वापर:तशक्षि, सरकारी व्यवहार आति औपचाररक सांवादाि प्रमाि मराठीचा वापर असल्याने 

स्थातनक रूपाांचा वापर मयाथतदि होिो. 

शहरीकरण:गावािून शहराकिे स्थलाांिर झाल्याने तवतवर् भातषक समूहाांशी सांपकथ  वाढिो आति सवथमान्य शब्दाांचा वापर 

वाढिो. 

जपढ्ांतील भाजषक अंतर:वृद्ध तपढीला पररतचि असलेले अनेक शब्द िरुि तपढी वापरि नसल्यास त्याांचे आांिरतपढी 

हस्ताांिरि खांतिि होिे.मराठवाड्यािील बोलीशब्दाांच्या अभ्यासािही जुन्या तपढीिील काही शब्द िरुि तपढीमधे्य मुख्य 

प्रवाहािील तकां वा तमश्र मराठीमुळे कमी होि असल्याचे तनदशथनास आले आहे. 

आधुजनक साधनांचा प्रभाव:पारांपररक वसू्तांचा वापर कमी झाल्याने त्या वसू्तांशी सांबांतर्ि शब्दही मागे पििाि. उदाहरिाथथ, 

पारांपररक शेिीची सार्ने, घरगुिी वसू्त आति ग्रामीि िांत्रज्ञानाशी सांबांतर्ि शब्दाांची हीच श्स्थिी होऊ शकिे. 

जडजिटल माध्यमांचा प्रभाव:सोशल मीतिया, मोबाईल सांदेश, इांटरनेट आति शैक्षतिक सामग्रीमधे्य प्रमािभाषेचा वापर 

अतर्क असल्याने स्थातनक बोलीला तितजटल व्यासपीठावर पुरेसे प्रतितनतर्त्व तमळि नाही. 

संशोधनातील महत्त्वपूणच जनरीक्षणे 

प्रसु्ति िक्त्याच्या तवश्लेषिािून पुढील महत्त्वाची तनरीक्षिे नोांदतविा येिाि : 

1. लािूर लोकबोलीि ग्रामीि जीवनाशी सांबांतर्ि स्विांत्र शब्दसांपदा मोठ्या प्रमािावर आहे. 

2. कृषीतवषयक शब्दाांची सांख्या आति तवतवर्िा लक्षिीय आहे. 

3. पारांपररक घरगुिी वसू्तांसाठी स्विांत्र स्थातनक शब्द आढळिाि. 

4. तदशा आति स्थान दशथतविाऱ्या शब्दाांमधे्य प्रादेतशक वैतशष्ट् तदसिे. 

5. काळ, तदवस आति र्ातमथक-साांसृ्कतिक प्रसांगाांसाठी स्विांत्र रूपे आढळिाि. 

6. प्रमाि मराठीच्या िुलनेि अनेक शब्दाांमधे्य ध्वनीबदल तदसून येिाि. 

7. काही शब्द हे वसू्त तकां वा प्रथा कालबाय झाल्यास त्याांच्यासोबिच लुप्त होण्याच्या र्ोक्ाि आहेि. 

8. ही शब्दसांपदा लािूरच्या ग्रामीि साांसृ्कतिक वारशाचे भातषक दस्तऐवज म्हिून महत्त्वपूिथ आहे. 
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जनष्कषच 

लािूर तजल्यािील लोकबोली ही मराठी भाषेच्या प्रादेतशक वैतवध्याचा महत्त्वपूिथ भाग आहे. प्रसु्ति िक्त्याि नोांदतवलेल्या 171 

शब्दाांमरू्न लािूरच्या ग्रामीि समाजजीवनाचे, कृषीपरांपरेचे, घरगुिी व्यवहाराचे, लोकसांसृ्किीचे आति स्थातनक भातषक 

अनुभवाचे समृद्ध प्रतितबांब तदसून येिे. 

सरकी, तनांदने, सेंदने, खळ, रूमनां, र्ाव, उकरी, कािी, वेसन, कतनांग, रु्रा, वावर याांसारखे कृषीतवषयक शब्द; वटा, आगळ, 

येळिी, बुटलां , चरवी, तशकाळ, फुकारी याांसारखे पारांपररक वसू्ततवषयक शब्द; िसेच म्या, म्होरां , फकस, येळ, साांच्यापारी, 

अमोशा, पुतनव याांसारखी दैनांतदन भातषक रूपे लािूर लोकबोलीचे स्विांत्र व्यश्क्तमत्त्व अर्ोरेश्खि करिाि. 

म्हिून लािूर लोकबोलीचे सांवर्थन हे केवळ भाषेचे सांवर्थन नसून कृषीसंसृ्कती, लोकज्ञान, ग्रामीण िीवनपद्धती आजण 

स्र्ाजनक सांसृ्कजतक सृ्मतीचे संवधचन आहे. 

या अभ्यासाच्या पुढील टप्प्प्याि लािूर तजल्यािील सवथ िालुक्ाांमरू्न के्षत्रीय नमुने घेऊन, प्रते्यक शब्दाचा वयोगटानुसार 

वापर, वारंवारता, भौगोजलक प्रसार आजण आंतरजपढी हस्तांतरण िपासल्यास लािूर लोकबोलीच्या भातषक जीवनक्षमिेचे 

अतर्क अचूक मूल्याांकन करिा येईल. 

“बोलीतील शब्द वाचजवणे म्हणिे त्या शब्दामागील लोकिीवन, लोकज्ञान आजण लोकसृ्मती वाचजवणे होय.” 
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